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Stan laa veeers 


DE VERVLDEKING 


Een tazende donderstorm zwiept over de verla: 
‘ten vlakten van het GRENSRIJK en dwingt een 
deorweekte en uitgeputte Cimmeriër beschutting 
te zoeken tegen de WRAAKZUCHTIGE ELE: 


MENTEN. 


zelfs.als dat betekent dat hij 


de-nacht moet doorbrengen als 
gen beschaafd man in een van de 
landhuizen. die uitsteken boven de 
grauwe, kale vlakte. 


Maar als de- rollende donder en de telle 
bliksemschichten de voorboden zijn van 
wat deze duistere nacht hem.brengen zal 
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Bij Crom! 
Maken jullie 
die verdomde 
poort nog 
open?! 


Wat is dat nou? 
Er staat maar één enkel 
woord op geschreven. 


reiziger! 
Welkom! 
Welkom! 


fid; 


ZA 













Nu je paard verzorgd is, 


Je hebt 
gaan we terug naar binnen zeker wel ho 


om te kijken of er nog ger, hè barbaar: 
iets te eten is! 


k } Vergeef me dat het zo lang 


duurde voor ik opendeed, maar 
door al die donderslagen kon ik je 
nauwelijks horen. 



















Dus nu kan ik jullie alleen laten 
om nader kennis te maken, terwijl 
ik de kok ga opzoeken. 





Mooi, nu zijn we 
aan elkaar voor- 





Ik ben graaf 
Tarcas Melphorr en dit is 
mijn vrouw Melanie. 





dolk naar buiten Je bent N Z úe'had hier niet mn 
‚vrouwe? een koppige, Ge komen! Dus als je Bok 


domme dwaas, , k À 
barbaar! maar een beetje…. 


Melanie, schatje 
toch! 
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Je 
bent toch niet 
ongastvrij geweest 
tegenover onze 
vriend, terwijl 
ik weg was, 
hè? 


Vergeef het 


mijn vrouw 
maar, barbaar. 


Kom, Conan. Terwijl het eten wordt bereid, 
bied ik je graag een beker sterke drank aan. 


Je moet weten dat 
af en toe ook wel eens avontuur- 
lijke reizen heb gemaakt…! 





Ze is van lage afkomst, dus wil ze nog wel eens de omgangs- 
vormen vergeten die erste horen. Nietwaar, 
liefje? 


Ja. Het spijt 
snik me! 


dk | 


Ah! Dus jij hebt vele 
reizen gemaakt langs de Zwarte 
Kust, Cimmeriër…..! Interes- 
sant…! Heel erg inte- 

nt….! 


Dat zwaard en die schede heb 
ik gekocht van een Iranistaanse 
sjeik. En deze juwelen heb ik 
gekregen van een lrakzaise stam 
in de Himelia-bergen! 








Maar ik blijf maar door- 
praten, Cimmeriër, terwijl 
ik best begrijp dat jij nu 
eindelijk eens wilt 
slapen…! 


Deze kamer is voor jou. 
Je kunt zo lang bij ons 
blijven als je wilt. 


Neem me niet kwa- 
lijk dat ik zo spraakzaam 
ben. Dat komt omdat we op 
deze afgelegen plek weinig 
bezoek krijge 











Maar lang kan hij niet meer 


‚de uitgeputte barbaar, die denkt van zijn diepe, weldadige 
dat het de kreet van een heuvelwolf is in 5 slaap genieten. 


een Cimmerische droom: 


Groms donder! Geen 
wonder dat ik veren 





Dit staat te 
schudden als een wilg 
in een tyfoon.…! 
En dan, plotseling, valt 
de bodem van het bed. 
open, waardoor een gapend: 
gat zichtbaar word: 


én de Cimmerièr naar bene- 
der stort langs een natuurstenen 
hell 





die steil afloopt naar de bo- 
„dem van een gigantische grot 
ver in de diepte. 





De trots van de harbaar is zwaarder 


gekwetst dan al het andere. 


E want ene heeft hij ooit 
7 jn een dergelijke amateuristi- 
sche valstrik kunnen trappen! 


Maar-deze vluchtige gevoelens 
worden snel overspoeld door 
een golf van woede! 


Maar noch zijn woede, noch zij 
sterke spieren zijnín staat de steile 


waardoor de ziedende 
bärbaar geen andere moge: … 
lijkheid overblijft dan een. 
A EM te 








Het middelpunt van de grot 

vertakt zich in een uitgebreid 

netwerk van tunnels en kalk- 

stenen holen, 

De Bij Crom! Dat is het- 
zelfde gehuil dat ik in mijn 
droom dacht te horen! 


Voorzichtig sluipt de-Címme- 
riër. verder en loert grimmig 
rond in het vage-onderaardse 
licht. 





hem gelegd heb toen ik 
ging slapen! 


Daar is het 
weer! Maar nu 
dichterbij. 


4 ZE 

En.het ísbeter om het ge: 
vaar tegemoet te gaan met 
een geïmproviseerd. wapen 


4 dan helemaal zonder wapen! 
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tot flitsende klauwen en een bloeddorstige kreet Conan duidelijk maken dat hij zijn medelijden moet vergeten, 


als hij wit overleven! 


Maär is de 
mee voorb, 


Net !-Daarzis-geen: 
sprake vá, 





Stevig drukken de monsterlijke klauwen zijn Maar op dat wanhopige moment 
keel dieht en langzaam wordt het Gonan zwart zien Conans scherpe ogen hoe 
VOOrdE OGEN, 5 hetandere einde van de ketting 
4 4) ts Blijven steken tussen twee. 
rotsen! 
Onmiddellijk werpt hij zich. 





En terwijlde Ketting straktrekt;worstelthij zich los uit 
de gruwelijke greep. 


pakt hij de ket 
ting stevig beet … 


nee 


Grote golven BLOED spurs 
geeft het monster een ten uitzijn monsterlijke bek 
OORVERDOVENDE kreet. en neus... 
van angsten pijn. a 3 


a 


Forwijlde ketting steeds die: 
per ín zijn vlees snijdt, wordt 
zijn keel steeds dichter geknepen! 











En dan klinkt het gruwelijk gekraak van knappende 


batten. 


Een laatste stuip 
trekking van het 


De strijd is dus gewonne 
Maar wat heeft Conan daar. 
aan. 


Kunt u geen andere slachtoffers 
vinden dan mij, om uw spelletjes mee 
te spelen…? 





Hrmf..…! 
Naar alle hellen 
van Arallu! Ik zal 
het me hier een tijdje ge- 
makkelijk moeten ma- 
ken…… Nou ja, dan 
kan ik wat slaap 
inhalen! 








Morsdood. 
‚DAT is hij! 


Ja! Even dood.als de spijkers in een 
Argossische sarkofaag.…! 


Ik zal je 
doden! 








nog steeds. Of 
ben je ineens al- 
les vergeten? 


dat geen zinnig 
mens graag aan een ander | 
zou willen vertellen… ! 








toen mijn man en zijn broer Rastor woeste jungle. 5 
weer eens een van hun avontuurlijke 


IEI B LEDE Creat 
“Alles is enkele jaren geleden begonnen, NAE \ “Diep in het hart van een 
ontdekkingsreizen maakten… 


“Uiteindelijk vonden zij dat dorp en‚ met toestemming 
van de inboorlingen, doorzochten zij de omgeving…. 





VEn-zelfs de oude sjan 
maan die hem kwam 
verzorgen, moest 
toégeven dat er wei- 
nig meer gedaan kon 
worden dan bidden 
tot de goden om. 
hulp, 


“Hij het zelfs 
zijn eigen 
dochter voor 
Rastor zor 
gen zodat mijn 
man in de 
mijn kon 
doorwerken 





aar, helaas, op een 


middag sprong Rastor 
plotseling uit zijn: 


|_bed, met bloed- 


doorlopen 
ogen 


Waarom hij 

het meisje 

aanviel, kan 

niemand zeg. 
ij gen. 


DES 

“Toen Tarcas te- 
rugkwam was het 
alte laat. En 
hoewel de stam 
Rastor de moord 
vergaf, omdat 
hij er niet aan: 
sprakelijk voor 





NE 


‘arcas en Rastor keerden terug naar huis, zo. gauw 





pr mr 
Edie hem de rest 
van zijn leven moest. 


op cen dé 

Rastor? Wat 

ben je daar aan 
het doen…? 








Hij begon letterlijk Ee veestapel 
aan te vallen en doodde runderen 
_met zijn blote handen…, daarna 
verslond. hij grote. lappen van hun 
vlees... & 





hens toegebracht door een toegewijde, di 
aar. Maar sp zekere da, 


aan, en de dodelijk ver 
het leven 





Daarna vond Tarcas zijn 
arme broer te gevaarlijk om 
hem zelfs binnen de afgeslo- 
ten ruimte van de grotten 
tos rondte laten lopen. 


“Hij was 7.0 afschuwe- 
lijk onmenselijk ge- 
worden dat er zes 
mannen nodig warn. 
om hem aan de muur 
te ketenen. 





PEn Rastor was ook op een andere manier fa, kreten die in een duistere nacht door éen gruwe 


onmenselijk. geworden, waarvan de beesi- Hijke:git werden overstemd 
achtige kreten iedere .nacht getuigden! 








»Tarcas vluchte “Maar omdat Rastor nag steeds zi 
broer was en omdat hij nog steeds 
van hem hield, bleef hij hem-borden 


vlees bre 


“En Tarcas begreep dat ““Parcas vond het gruwelijk, maar toen. 
de reden hiervan was dat de hij het wezen dat eens zijn geliefde 
vervloeking van de sjamaan er- broer was geweest langzaam van 
voor gezorgd had dat hij nú al- honger zag sterven. 
leen nog maar mensenvlees kon d 


werd zijn trouw. 
sterker dan zijn af- 
schuw en dat maakte 
hem vastbesloten-om 
Rastor te helpen! 


schuimde hij de stegen van steden in. de 


diënaren om de honger van zijn raf op zoek naar bedelaars en argeloze 
broer te stillen. En daarm: 5 GEER, 





Vaak speelde ik 
met de gedachte om Tarcas bij de 
autoriteiten aan te geven. Maar ik was 
bang dat hij, als ik dat deed, mij 
zou vermoorden! 


Bedankt voor je aan- 


bod, barbaar. Maar ik moet || 


hier blijven! 
Ik ga naar 
het zuiden. Als je 
mee wilt. 


Maar ik heb toch geprobeerd iets 
goed te maken door JOU te waarschu- 
wen, met de dolk en het briefje. 


Want mijn man en 
mijn zwager liggen hier doos 
in dit huis. 


Het is mijn 
plicht om in ieder 
f_geval lang genoeg te blij- 
ven om hen te begra- 
ven en een doden- 
wake te houden. 











n-de Brythunische stadstaat Berthalia is het Stan Lee 


in de smalle-straten aftijd een heel gedrang PRESENTEERT: 
van kooplieden en marktgangers die zich een 
weg banen langs de vele kraampjes. 


Maar vandaag wordt deze drukte nog. 
vergroot door een lijkstoet die het li 

chaam van een of andere gesneuvelde. 
plaatselijke held naar zijn laatsterust- 
Plaats begeleidt 


« 
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Was baron Menza nou 
al de zesde krijger deze maand 
die geprobeerd heeft de beloning 
van de koning te verdienen, 
Pieter? 








Daar moet je heen 
om die beloning te verdie- 
nen, barbaar. Want op die 
bergtop woont de magiër die 
onze KONINGIN gevan- 
gen houdt! 






En we hebben 
er tot nu toe elke 
week wel een moeten 
begraven …! 





me niet kwa- Maar had- Ha...l Te- 


vrienden. d den jullie genwoordig 
het over stromen de geluk- 


een…. zoekers naar Bertha- 
lia als vliegen naar 
de honing, hè 





Al velen heb- 
ben geprobeerd haar 
te redden sinds zij 

ontvoerd is! 





En waar moet Het paleis, vriend. Het 
ik zijn om me…. paleis…! Zeg maar dat je de ko- 
ning wilt spreken over die 
beloning! 


Ja…! Maar 
je moet wel achter 
in de rij aanslui- 











Barbaar, van ons hoef 
je je niet te haasten! Al die be- 
grafenisstoeten langs de kraamp- 
jes zijn slecht voor de 
handel…! 


U hebt al 
die anderen al horen 
vertellen hoe sterk 
ze zijn, hoogheid! 
Maar nu, als u mij 
toestaat, sire… 


Ho! Dus jij komt 

toestemming aan de 
koning vragen om de koningin te mogen 
redden, hè, barbaar…? 


en 
|S Nou, het is 
binnen al behoor- 
lijk druk! Maar jij 
kunt er ook nog 





zal ik u duidelijk maken waar- 


om u mij met de edele taak moet 
belasten om uw mooie koningin te 








van alle kandidaten be- Tanzijúikeveribebt 
i W/ Zeg een: 
gialleenikermond vaneen magiër zich dood VERVEELT dan WW 
5 5 op een fatsoenlijke manier aan een k 
/ U kunt die boerenpum- zwaard geregen wordt! 4 
mel met die grote bek beter 8 
naar huis sturen, hoogheid! 


Jij denkt zeker - TED 5 5 pr Wees niet bang, sire. 
dat je hier maar kunt bin- í strijd die hier geleverd 
nenvallen en … … 4 \ word: 


zwaarden en vechtpartijen 4} 
kan….! 5 


Kunnen 
jullie niet wat 
aardiger tegen 

elkaar doen? 





ETE TE À 
SL oertgee neen entochivechtihij 
En toch. zo snel en met zoveel behen- 
digheid dat het erop lijkt 
of heer KARNO zich 
nauwelijks kan verdedi- 
gen! 


slik{ al voor- 5 
ee Ee Geen zorgen, hoogheid! Ik maak 
bij, heer Karno? er 5slik< een eind aan…! 


Binnen een paar sekon- 
den zal deze botte berg- 
bewoner… 





Ik smeek je, bar- 
baar…! Spaar hem! Als je 
hem doodt, dan komt mijn 
ontbijt weer naar boven! 


En nu we het toch over de 
beloning hebben, majesteit…. 


Genade! 
Dood 
me niet! 


Betekent 

dit dat uwe edele 
hoogheid mij ge- 
kozen heeft om de 
volgende poging te 
doen de koningin te 
redden en de belo- 
ning te verdienen? 


| 
ij 


wil ik wel 
eens weten 
WAT... 


ij 













Stop die 
juwelen maar in 
een leren beurs, 
vriend! Dan kan 

ik ze makkelijker 
meenemen als ík 
met je koningin 
terug ben! 



















Het vlugzout, kamerheer …! 
Snel! Die rúige barbaar heeft me 
zo van streek gemaakt dat 
ik weer flauwval…! 





Voor een ge- 
wane man ZOU 


het ondenkbaar” 


zijn deze herg: 
wand: te beklim. 
mer. 

nn 





En:het vooruitzicht vers 
_{Arand te worden door kokende 
„folie maakt het beklimmen van 

deze berg et ook niet makke: 

lijker opl. 











VEE 
Met TWEE handen de berg be- 
klimmen is-almoetlijk genoeg. 

Zich met EEN hand vasthouden 
lijkt veel op een poging tot zelf 


Als de vlijmscherpe pendel 
van een beul slingert de vlam: EL 
mende bol heen en weer… Á 4 
| LA) 
et 
En het kiezen van het preciese moment 


is absoluut noodzakelijk om te vermij: 
den dat men verkoold raakt 


ES ZE E: 5 
Aanvankelijk is Conan aan; ijke beloning 





Eindelijk ligt de: lang verwachte top bin- b Vage voetafdrukken. 
sien zijd bereik... if Nauwelijks zichtbaar in 
h het dunne laagje aarde bij 
die grot! 


Ga terug naar 
de aardse wereld 
waar je vandaan 


Arme dwaas! 
Verdwijn! 


Terug, zeg ik! Voor Sif 
ik je ziel in het verderf 


En, dwaas? Ben je 
dan echt levensmoe? 





Ben je nu overtuigd dat 
tenzij je nu onmiddellijk om- 
keert en mijn berg voor attijd 

verlaat. 


wee ik de koninklijke 
keel van deze edele vrouw met | 
dit mes zal doorboren…? 


Vervloekte 
dwaas! Doe wat ik 
zeg…! Want, bij de 
duistere goden, ik 
zweer je dat ik haar, 
hart eruit snijd! 


… bij Mitra, doe 
dan wat hij zegt…. 

















dolk door de keel van die 
jakhals heb geramd…! 


Wat……?! Hoe kan dat? 
Hoe heb je je uit die ketenen 
kunnen bevrijden …? 


W-W; E 
Je klinkt al 4 
even weekhartig 
als je-man, meisje. k 
pj ), 
6 / 








se Onnozele, stompzin- B \ "6 
nigeschaapskop…! 24 ___ Mietecht………… 







Help me dan 
toch, stomme spier- 
bonk….! 


Als je hem ook maar 
een haar hebt gekrenkt, 
dan zal ik…… 





7 7 En S 

Zd Ik vrees SN 

lieveling! Dank “f_dat…. alles nu voor- 

de goden! Ik was NN bij is, Gywnella..…! 

zo bang dat die 

lompe idioot 
je… 





ws beter onze ver- … min of meer sa- j verklaring! Ga maar even 
baasde-bezoeker voor- menhangende 2 zitten, barbaar. 
zien van een. 


Symon en ik hebben elkaar 
niet hier in Berthalia voor 
het eerst ontmoet, 
barbaar…! 


haal. 


Dat klopt. Als kinderen 
groeiden we samen op in de stad- 
staat Nywenth La, in het veeteelt- 
gebied van Zuid-Corinthia. 
Gywnella was een prinses. 








ella w zestien j jaar toen haar vader haar uithuwe- 
je kont 
oest deze huwelijksband een. voor belde voorde 
handels rdrag hekrachtigen…. 


ette zich natuurlijk, maar dat hielp niet. Kort daarna 
dwongen te trouwen met die dikke domkop en. ging. toen 
enaar ar Bry: thunia, Nooit zou ze. terugkeren Ee 


‚haar naar Brythunja! Ik EE van wilde bosbes- 
senen paddestoelen e ging wonen in deze grot 


kocht ik een 


‘nige geld dat ik 
had en volgde ik 























„ maar die droom is nu ver- 
d vlogen, Gywnella. De barbaar 
heeft zijn beloning verdiend, en. 


I-Ik weet 
het, Symon! 


dat men het uiteinde- 
lijk op zou geven en 
ons zou vergeten, 


„…… Zodat we in het 
geheim van hier konden 
vertrekken om een nieuw 
leven te beginnen in Za- 
mora… of misschien zelfs 
in het Grensrijk. 









Voor hem iser , 
END SON Maar als het 
onnie tene zwaard van een huurling W® 
maniehde ep, 7 het moet opnemen tegen 
ingseannon: de magie van een tove- 
naar, dan boft hij als h 





Levend 
kan ontko- 








over gruwelijke macht, zeg 
je. Hij had jou in zijn 
greep…? Maar waarom 
heeft hij je dan in leven ge- 
laten? 5 


Ja, chien moeten uw bloedzuigers* erbij 
zijn als ik dit vertel, voor het geval dat… 


W-Wat houdt die 
waarschuwing in 


<rC 


EEEN 





Cimmeriër.…! 


Vaarwel, „JEn 
vergeet niet dat je me een kruik 
bier hebt beloofd als we elkaar 

ooit ontmoeten in het Grens- 
rijk of in Zamora....! 


Alleen 
maar om mij 
naar uwe 
hoogheid te stu- 
ren met een 
waarschuwing! 





De magiër waarschuwt u, 
majesteit, dat als u nog meer krijgers 
de berg op stuurt om de koningin 
te redden… … 





dan slaat hij terug met een ariane waar- En 
door uw vlees krimpt als een afgeworpen slangevel en daar komt 
uw ogen als vloeistof uit uw hoofd stromen…! nog bij dat… 


van de waarschuwing heb 


begrepen, barbaar! Be- 
1 


Maar wat zal er ge- 
beuren met mijn geliefde 
Berthalia, als mij misschien 

iets vreselijks over- 
komt? 


I-Ik geef niet gauw toe aan bedrei- 
gingen! Maar ik ben een vorst…! Ik heb 
verantwoordelijkheden….! 


ij 
48 NG 
Zelfs al wordt 
de koningin niet ge- 


red, tja, dan kan de ko- 
ning altijd nog een an- 
dere koningin nemen. 


ste dat ik kan doen om 
S mijn waardering te tonen 
Hier! Neem voor wat je gedaan hebt. 
dit alsjeblieft 


AS 
as 























Stan Laa PRESENTEERT: 


a ANNEN 
HT HENN 
VANS 


hj) 


Zi AD ij 
OMO Jk 
Gh jn ge an 


EE en eN NS 
5 N N N Je kunt net zo goed 
Ë RN DN NN N oehaldes met dat ge- 
SSN % NN NN N p schreeuw! Niemand kan je 
i hier horen, behalve de 
buizerds en jakhalzen! 


Help me! 
Laat iemand me alsje- 
blieft helpen! 





Laat me alleen maar 
= kuch£ hier uit, dan… 


Ik heb je toch 
duidelijk gezegd dat je 
niet meer moet gil- 

len, vrouw. 


Heb genade! Alsjeblieft! 
Ik… ik smeek jullie! 


Ja! Kijk maar eens wat 
je gedaan hebt…! Je hebt 
nu iemand betrokken bij een 
zaak díe alleen ons aan- 





he Ze Help, vreemdeling! L-Laat 
die schurken mij niet doden…! 











Ik zou maar 
opzij gaan, als 
ik jou was, 
vriend! 








Tenzij je graag met 
een opengerete maag 
rondloopt…! 











Maak je 
geen zorgen, 
meisje! Dat scho- 
rem was net van 
plan je vrij 
te laten…! 


Vrijlaten, hè? Volgens 
mij heb jij te veel lotusbloesems 
ingeademd! Voor ik die vrouw 
vrijlaat. 





Stinkend zwijn! 
Jij hebt mijn beste 
vriend gedood. 


Snes 


id 


Y_ Je hebt hen ver- 
slagen! Dank > kuch 
- de goden! 








Mijn paard zal je in ieder geval 
wat schaduw bezorgen, meisje…! 





De jakhalzen die mijn 
dochter hebben ontvoerd 
zijn dus onder elkaar 

slaags grat Ien Prach- 


Nu hoeven 
we er nog maar één 


Pe nn 


Kalm aan! Met 


dat beetje moeten we al- 


lebei nog toe…. 





Deze dappere Dan moet ik mij verontschuldigen, 
reiziger…. heeft mij vriend.…! En duizendmaal dank ….! 
van die bandieten Al een jaar lang wil sjeik Abdul Zu Fadh 
A perse met mijn dochter trouwen en 
hij is razend omdat zij hem af- 
gewezen heeft…! 



















En die kist? 
Dat is zelfs voor een on- 
willige bruid een erg 

vreemd vervoermid- 


Dit is niet de eerste 
keer dat hij geprobeerd 
heeft haar te ontvoeren, 








Dat is zo, vriend. Maar 
wie weet wat er omgaat in het 
brein van een wraakzuchtige 
Kharamun-sjeik….! 


Maak in mijn tent een 
feestmaal gereed…! Want dank 
Onze heer 100 zij deze dappere barbaar … …… 


is terug! Ng Zi 
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jn dochter, Kahlima, weer 
ons terug.l” 


Is mijn lieve dochter 
geen beeldje, Cimmeriër? Als je 
haar zo ziet dansen, kun je je niet in- 
denken dat ze vanmiddag in een kist 
over de zandheuvels van de 
woestijn is gesleept… ! 





Ze is inderdaad 
erg mooi, Ali 
Maksoud...…! 








































Als dat niet 
zo was, zou hij 
geen echte man 
zijn, dochter! 


Is mijn dans- 
je je bevallen, 
Cimmeriër? 


Het is niet moeilijk te be- 
grijpen waarom Abdul Zu Fadh 
half gek geworden is door zijn 
verlangen naar haar! 








Mooi! Dan trek 
ik me nu terug voor 
de nacht. Slaap wel, 


—/} 


CHOES 


Het is al laat, Ali Maksoud. 
Ik zal ook maar … 
Ah, nee, P 
barbaar. Blijf nog even! { ú 4 
Ik heb hier een fles | 


oude wijn 
















Wij trekken ons ook te- 
rug, heer. Want we moeten vroeg 
op om de veulens te temmen. 










Mk Sm A EN mn 






Dat ís alleen 
maar een woes- 
tijnwolf … 
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Hoe dan ook, Blijf hier, Cim- 
ik ga toch meriër. Ik ben zo te- 
maar even zelf bui- 
ten kijken. 





Vervloekt! Dat beest 
is razendsnel…! Hij moet 
spieren hebben als blik- 

semflitsen… ! 


„En 
zslikg en de 
kracht van 
een dozijn 
demonen! 











Bij de demonen va 
Kutchemes! 


i/ Trek dat 8 en 5 gd [ We hebben hem, 
beest van hem En li Maksoud! 





Ee 


SER Nee ) , - Zo’n woestheid heb ik nog 
p AAHHII! Dat 8 4 ) ee nooit gezien …! 
monster heeft zijn Zo Ze 
kracht uit de onderwe- 7 5 | 


reld! H-Het breekt 
los…! 


Á Daar kan geen 
kracht tegen- Za 

S op! Ee 
(ME 
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Aaaahhhh….. Hah! Dus jij 
denkt dat niemand 
hem kan tegenhou- 
den, hè? 


Heb je niet gemerkt hoe snel hij was? 


Cimmeriër! 


…… dan stel 

ik wachtposten 
op rond het 
kamp. Slaap 
wel, barbaar! 


Zelfs jij kunt hem nu niet meer inhalen, 


Nou, bij Crom, _ 
we zullen eens zien 
of… 





En trouwens, wie weet of 
hij je niet daar buiten ligt op te 
wachten, om je in het duister de keel 
af te bijten…! Nee, je moet hier blij- 
ven en er niet achteraan gaan… 








TEN 
EN Ali Maksoud! 
' Ali Maksoud! 


Fuwadh! Kom 
mee! 


Bij Hanumans klauwen…! 
Zie je dat? Sporen van paarden 
die in razende vaart uit ons 

kamp zijn vertrokken! 


Grijp je zwaard, 
Cimmeriër, en 
volg ons…! 


Ja! En 
die ene merrie 
daar rechts droeg 
een dubbel 
gewicht! 


Vervloekt, 5 
meisje! Wat is Heer, ik smeek 
er? Wat heb je? Komt u toch snel. 
/ Kahlima is verdwenen! 


Het kunnen alleen 
sjeik Abdul Zu Fadhs huurlingen 
geweest zijn, heer! Kijk hoe ze het 
tentzeil hebben opengescheurd om 
haar mee te kunnen nemen! 


Ik hoop dat je zwaard 
even scherp is als je. ogen, Cim- 
Want dit keer maken 











5 Nee! Ze hebben hun paar- 
Ee fi 5 5 den verborgen eneen kamp opge- 
en hak inhet D ! 5 slagen op die rotsachtige plek in de 

5 Ze En luwte van die grote zandheuvel! 

















nn 












Bij Ishtar! Ik zie helemaal 
niets! Ben jij soms een of ande- 
re tovenaar, dat je…… 


Toen ik de Zuagirs aan- 
voerde, kampeerden we 
daar vaak. En als je goed 
kijkt, zie je een rook- 

pluim. 





Je zei dat je vader smid 
was, Conan. Heb je dan van je 
moeder de ogen van een woes- 
tijnhavik meegekregen? 


De Cimmeriër zwijgt. Want op dit 
moment zoeken zijn ogen snêl naar 
een teken van leven op de kampplaats, 
die in allerijl verlaten is. Of anders. 
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Maar eerst hebben ze 
vreselijke… 


S: 
N 
Ì 


Mere == 


Ld 








Maar als je één stap dichter 5 


bij je dochter komt, zullen mijn 
soldaten jullie tot de laatste man 


afmaken. 


Ik wil vandaag 
geen bloed van on- 
schuldigen vergie- 

ten, Ali Mak- 





5 EN 
Bloeddorstige Bij Crom.….! N 
GEK! Behandelen de N 


vrouwen die ze wil- 


X Kharamun sjeiks de IN 
| DN 
len trouwen al- 


Trouwen? Ben jij 
waanzinnig? Welke man 
zou uit vrije wil de demon trou- 
wen die schuldig is aan de dood 
van zijn enige zoon? 





Er was zelfs nauwelijks een her- 
kenbaar lijk over om te begraven, toen 
zij met hem klaar was…! * 


Het enige dat jij nog zult 
doen, varken, is je voegen bij 
de andere levenloze schimmen in 
de duistere Pen van Aral- 
U..t 


Verraderlijke 
jakhals…! Dus je 
bent op strijd uit, 


5 hè? 


ee 7 


ST 7 


rn 


Goed dan, bij Macha en 
Ashtoreth, dan KRIJG je die 
strijd ook….! 5 


eer van onze 
geliefde sjeik … A 





60 


Oh, duis- 
tere godin van 
de woestijnmaan, 
… help me! 





Baad mij 
in uw bleke 
licht, dan 

word ik 

weer. 





Mogen de.go- 
den ons be- 





kan ik anders 
dat beest ver- 
slaan! 








De pijl met het 
dodelijke lotussap, 
dat ik gekocht heb van 
de priesters van Yun! 

Haal die snel…! 


Nee! Wat ze ook 
is, ze is nog steeds 
mijn dochter …! 


donder! Mijn 
slagen hebben 
geen uitwerking! 
Wat dat monster 
betreft, kan ik 
evengoed met 
rozenblaadjes 
tegen zijn dik- 
ke huid slaan! 








Vervloekt! In de 
chaos heb ik…. 








JULLIE 
mochten haar 
niet doden. 


Het was mijn 
plicht dat te 


lichaam ver- {f 
andert! 





Lang geleden, toen 
ik jong was, heb ik haar 
zonder het te weten ver- 
wekt bij een vrouwelijke 
demon die zich als 


een mooie vrouw had 
vermomd! 


…… vraag ik alleen maar om haar 
voor het laatst in mijn armen te 
mogen houden… ! 


Uit vaderliefde heb ik haar in 
vrijheid laten leven, zonder dat ie - 
mand wist wat zij werkelijk was. En 
nu ze dood is. 


NN 
AN 
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Hij vecht. 
„met al zijn dierlijke kracht 
en wreedheid 











